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PRILOG 

Prijedlog 

DIREKTIVE VIJEĆA 

o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u pogledu stopa poreza na dodanu vrijednost koje se 

primjenjuju na knjige, novine i časopise 

 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 113., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

nakon prosljeđivanja nacrta zakonodavnog akta nacionalnim parlamentima, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskog parlamenta1, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora2, 

u skladu s posebnim zakonodavnim postupkom, 

                                                 
1 SL C , , str. . 
2 SL C , , str. . 
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budući da: 

(1) Direktivom Vijeća 2006/112/EZ3 propisano je da države članice mogu primjenjivati snižene 

stope poreza na dodanu vrijednost (PDV) na publikacije u svim fizičkim oblicima. No snižena 

stopa PDV-a ne može se primijeniti na publikacije u elektroničkom obliku, koje se stoga 

moraju oporezivati po standardnoj stopi PDV-a. 

(2) U skladu s Komisijinom strategijom jedinstvenog digitalnog tržišta4 i kako bi se išlo ukorak s 

tehnološkim napretkom u digitalnom gospodarstvu, države članice trebale bi stope PDV-a za 

publikacije u elektroničkom obliku uskladiti sa sniženim stopama PDV-a za publikacije u 

svim fizičkim oblicima. 

(3) Komisija je u akcijskom planu o PDV-u5 navela da bi za publikacije u elektroničkom obliku 

trebalo omogućiti jednak povlašteni porezni tretman kao i za publikacije u bilo kojem 

fizičkom obliku. Kako bi se taj cilj ostvario, potrebno je svim državama članicama omogućiti 

da na knjige, novine i časopise primjenjuju sniženu stopu PDV-a ili dodatno snižene stope 

PDV-a uz mogućnost izuzećâ s pravom na odbitak PDV-a plaćenoga u prethodnoj fazi. 

(4) Od 1. siječnja 2015. na sve elektronički pružene usluge naplaćuje se PDV u državi članici u 

kojoj se nalazi korisnik. Imajući u vidu primjenu načela odredišta, više nije nužno 

primjenjivati standardnu stopu na publikacije u elektroničkom obliku kako bi se osiguralo 

uspostavljanje i funkcioniranje unutarnjeg tržišta i izbjeglo narušavanje tržišnog natjecanja. 

(5) Radi sprječavanja raširene primjene sniženih stopa PDV-a na audiovizualni sadržaj države 

članice trebale bi imati mogućnost primjene snižene stope na knjige, novine i časopise samo 

ako te publikacije, u bilo kojem fizičkom ili elektroničkom obliku, u cijelosti ili većim 

dijelom ne sadrže glazbeni sadržaj ili videozapis. 

                                                 
3 Direktiva Vijeća 2006/112/EZ od 28. studenoga 2006. o zajedničkom sustavu poreza na 

dodanu vrijednost (SL L 347, 11.12.2006., str. 1.). 
4 COM(2015) 0192 final. 
5 COM(2016) 148 final. 
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(6) Države članice trebale bi zadržati diskrecijsko pravo utvrđivanja stopa PDV-a za publikacije i 

ograničavanja područja primjene sniženih stopa PDV-a. 

(7) Direktivu 2006/112/EZ trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIJELO JE OVU DIREKTIVU: 

Članak 1. 

Direktiva 2006/112/EZ mijenja se kako slijedi: 

(1) U članku 98. stavku 2. drugi podstavak zamjenjuje se sljedećim: 

„Snižene stope ne primjenjuju se na elektronički pružene usluge, osim usluga obuhvaćenih 

odredbama Priloga III. točke 6.” 

(2) U članku 99. dodaje se sljedeći stavak 3.: 

„3. Odstupajući od stavka 1. ovog članka i uz stope iz članka 98. stavka 1., države članice 

mogu primjenjivati snižene stope niže od najniže stope utvrđene u ovom članku ili mogu 

odobravati izuzeća s pravom na odbitak PDV-a plaćenoga u prethodnoj fazi na robu i usluge 

iz Priloga III. točke 6.” 

(3) U Prilogu III. točka 6. zamjenjuje se sljedećim: 

„6. isporuka, uključujući posudbu iz knjižnica, knjiga, novina i časopisa u svim fizičkim 

oblicima ili u elektroničkom obliku ili oboje (uključujući brošure, letke i slične tiskane 

materijale, dječje slikovnice, crtanke ili bojanke, glazbene note u tiskanom obliku ili u 

obliku rukopisnih bilješki, zemljopisne karte te hidrografske ili slične grafičke prikaze), 

osim publikacija koje su u cijelosti ili većim dijelom posvećene oglašavanju i osim 

publikacija koje u cijelosti ili većim dijelom sadrže glazbeni sadržaj ili videozapis;” 
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Članak 2. 

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova je Direktiva upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

Za Vijeće 

Predsjednik 

 


